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APRIL 1996 

Med 178 jaröster mot 154 nedlagda valdes 
Göran Persson den 21 :a mars planenligt till 
Sveriges nye statsminister. 
Socialdemokrater och vänsterpartister 
röstade ja, alla övriga partier avstod. För 
moderater. Folkpartister oc.h 
kristdemokrater var beslutet att lägga ned 
rösterna självklart. Det Framgick att de tre 
partierna på intet vis accepterar den av 
socialdemokraterna Förda jxäitiken, men att 
de på grund av det rådande 
styrkeförhållandet i riksdagen inte ser något 
annat alternativ, enligt SvD. 

Och på hemma Fronten har Australien Fält ny 
regering i Labors värsta nederlag sedan 
kriget. Visst lyste varningssignalerna långt 
innan det federala valet i början av mars, 
men få kunde ha tippat ett så stort nederlag 
som Labor Fick uppleva. 

Valobduktionen har knappt börjat, men 
kommer säkert ge underlag till mer än en 
PhD i statsvetenskap. Pendeln har svängt 
ytterligare ät höger både i Federala 
sammanhang samt i vår delstat. Brisbane 
Gity Ilall är den enda Labor borgen kvar 
och känner sig belögat oviss inlör nästa 
lokalval. Konservatismen har återvänt till 
värt land. Oavsett hur vi ex-svenskar röstar i 
valen uppskattade vi Premiärminister 
I lovvärds ord i segertalet likväl den krossade 
Paul Keeting: ”vaktombytet gick blodlöst 
till väga”. I denna demokratins olta robusta 
kampanjer kunde Förloraren gratulera 
segraren och de tv ä skaka varandras hand. 

Vi hundratusentals väljare som Fattade 
beslutet om 'vaktombyte' gjorde så utan 
rädsla, och utan hot om eventuella 
konsekvenser. Våra grannar i norr kan inte 
ens drömma om dessa principer vilka 
många av oss tar för givet. 

lin hälsosam demokrati beror mycket på 
regelbundna 'vaktombyten'. Vår demokrati 
är mer än jämförbar med Sveriges, något 
t .o.m. CNN News medgav dagen efter. 


o 


Dålig uppföljning av 
Världshälsoorganisationens invit 

Med till bestörtning, gränsande förvåning, 
har jag fått konstatera att lokalpressen har 
ignorerat Schimmel-expcrimcnlet. Det är 
endast idag som de speciella clip-boards 
med frågeformulär, utarbetade i Världshälso 
Organisationens regi, finns tillgängliga hos 
vära News Agents. Distributionen, som sker 
i alfabetisk ordning, börjar i Australien och 
materialet lämnas ut gratis. Då speciellt 
|xmnorna är av hög kvalitet, skall resterande 
lager inte bli liggande utan återsändas till ett 
av flygvapnets kontor i Richmond, NSW, 
därifrån detta vidaresändas till Brasilien. 
Del är inalles sjutton länder som har beslutat 
deltaga i exjxrimentet, 

Tack vare den bristande täckningen Från 
våra nyhetsorgan är det pä sin plats ined en 
kortfattad resumé. Docent Schimmel, som 
idag är knuten till Sahlgrenska sjukhuset i 
Göteborg, var tidigare involverad med bl.a. 
ASTRA:s forskning som gällde sökandet 
efter nya antibiotika. Under årens lopp blev 
han alltmer besvärad av tanken att nya 
"super-bugs” möjligen kommer Från andra 
planeter. Rapporterna om "encounters of the 
third kind” är nu så många att de inte längre 
kan bortses Från. Av s|xxiellt intresse är nu 
det Faktum att många sådana möten äger 
rum på ensliga landsvägar, då bilar stoppas 
genom någon slags magnetisk påverkan Från 
UFO:s. 

Tack vare \VII():s stämpel på Sehimmels 
Karantän deklaration, liar denna nu Fått den 
auktoritet den behöver för all bli presenterad 
"från våra myndigheter." Formuläret, som 
är förtryckt på engelska, skall läsas och läras 
innantill av våra frivilliga bilförare, för den 
händelse att besökarna från rymden föredrar 
att genomföra konversationen telcpatiskt. 

Deklarationen med sin vingklämma och 
specialpenna, har ett utförande som skall 
medge att den kan förv aras i de flesta bilars 
handskfack. Deklarationen som börjar med 


en påminnelse om att landningen har skett 
utan klarering, Fortsätter: 

The authorities now desire t hat you declare, 
in phonetics, the name ol v our spicies and 
indicate on the chnrt (norra eller södra 
stjärnhimlen, har illustrerats) where your 
home is, or cross the sejuare if you are From 
lurther afar." Vidare skall besökarna göra 
sitt bästa att illustrera de bakterier de har i 
sitt system, särskilt i det Fall att deras 
Förfäder lyckats åstadkomma immunitet 
mot dessa, samt om möjligt ange 
tillvägagångssättet härför. 

I händelse av att besökarna inte kan hantera 
en penna, uppmanas de att låta den bilförare 
de stoppat Fylla i formuläret, låt vara alt han 
eller hon gör det under Inpnos. Deras ledare 
skall i vilket Fall som helst attestera 
uppgifterna genom att sälta tummen, eller 
de första av två, tre eller Flera Fingrar i en 
cirkel pä bottenlinjen 

Det avses att bilföraren inlämnar 
karantändeklarationen så snart som möjligt 
till närmaste polisstation, där man har goda 
förhoppningar om att kunna Fixera 
tumavtrycket på så sätt att detta kan bevaras. 

Kom ihåg - det är endast i dag Du kan Fråga 
efter "The Schimmel Experiment 
Clipboard". - Lycka till! - Bernt Jansson, 
Capalaha. 


CONTAINER FRAKT TILL 
STOCKHOLM 

VI skeppar vårt boliag från Brisbane 
till Stockholm cirka mitten av 1996 
och vill dela en container om 
någon har liknande planer. 

Kontakta Anne eller Axel Kinhult 

(07) 3369 9942 (hem) 

(07) 3864 2667 (arbetet) 

(07) 3864 1534 (facslmlle) 
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Svenska Kyrkan Flyttar... 

Vid Svenska Kyrkans årsmöte den 3:e mars 
beslöt församlingen att antaga kyrkorådets 
förslag att Hytta till Nazareth Lutheran 
C 'lunch i Woolloongabba. 

Som Kjrkorådets ordförande välkomnar jag 
del enhälliga beslutet. Jag är övertygad om 
att vår verksamhet kommer att fä ny kraft, 
inte minst frän ovan. 

Tillsammans med min fru Fepita och 
kyrkvärd, fru Siri Slåhlman besökte vi deras 
högmässa den l():c mars. 

Yi blev väldigt vänligt bemötta av hela 
församlingen med pastorsparet Paul och 
I rica Gerschwilz i spetsen. Pastor 
Gerschwilz introducerade oss till Ilera 
kyrkorådsmedlemmar, vilka samtliga 
försäkrade oss om en varm tillvaro i deras 
k>rka 

Redan när man satte foten pä kyrkbacken 
kunde man skönja denna välkomst Väl inne 
i kukan kände man sig "hemma". Detta är 
ju en RIKTIG KYRKA, som jag kommer 
ihåg från min barndoms Småland 

Den snart 100 år gamla kyrkan är 
förmodligen en av de vackraste i detta land. 

När kantorn slog preludiet fylldes k)ikan av 
en mäktighet som säkert hade I S. Bachoch 
Martin Luther skulle ha bifallit till. lin 
piporgel som denna har förmåga alt lylta 
både själ och ande! 

Vår första gudstjänst i Nazarethkyrkan blir 
pä påskdagen den 7:e april klockan 18.00. 
(se annons, sid 5). Kalle serveras efteråt i 
den ändamålsenliga församlingssalen Både 
vattenurna och porslin står till vårt 
förfogande. 

Det skulle var trevligt att se en stor skara 
frän svensk kolonin vid inlroducerings- 
gudstjänslen pä påskdagen. Så alla är varmt 
välkomna! 


Vid årsmötet i mats blev det omval pä de 
flesta |X)sterna. Således sitter jag kvar som 
ordförande, med K-G. Nyländer som vice 
ordförande. Stig R. Hokanson är 
sekreterare, Oun-Lis Lrlingsson kassör. 
Kyrkvärdar, Siri Ståhlman samt I hea Olin. 
Gunnar Lrlingsson tillsammans med 
nyinvalda Ann Ståhlman och Ruth Nyländer 
utgör 19% års kyrkoråd. 

Jag vill passa på att tacka de avgående 
rådsmedlemmarna Gusten Lindahl och 
Börje Olin för deras stora insatser och stöd 
under del gångna året samt välkomna de 
båda nya, Ann Ståhlman och Ruth 
Nyländer. 

Vill också tacka församlingen för förnyat 
förtroende. 

Under årsmötet läste Kyrkoherde Warkki 
årsberättelsen som godkändes. 
K a s s a fö r v a 11 n i n g e n s redogörelse 
tillsammans med Revisorns rapport vilka 
godkändes upplästes av kassör Lrlingsson. 

lifter dessa rapporter beviljades 
ansvarsfrihet för del avgående kyrkorådet. 

Förslag till våra nya stadgar antogs efter 
koit diskussion 

(1IRISTLR STRÅTI 1 
(Jntfurande 

Svenska Kyrkan i Brisbane 


PERNILLA KARLSSON 

Det regnade när jag satt vid min dator och 
försökte att knåpa ihop mitt andra 
ungdomskåseri när det plötsligt slog mig att 
vad betyder egentligen ordet kåseri? Det 
känns ju pinsamnt att som journalist-student 
erkänna att jag inte vet det. Men å andra 
sidan är jag ju just det: student, vilket 
betyder att jag fortfarande håller på att lära 
mig (så ha överseende med mitt bladder). 
Del var då jag kom på att det är ju just det 
som det innebär att vara ungdom: att lära sig 
Korts. sid. 5. 
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SVENSKA KYRKAN 

I 

BRISBANE 

PÅSKDAGEN 
7:e april 
Klockan 18.00 

Nazareth 
Lutheran Cfturcft 

12 1 lawthornc St., Woolloongabba 

Kyrkoherede Adolf Warkki 
predikar 

OBSERVERA ATT 
KYRKAN IIAR FLYTTAT 

Hjärtligt Välkomna ! 

Kansli tider: 

Kyrkans kansli och bibliotek är öppet 
t isdagar mellan 15.00-18.00 

Telefon: (07) 3349 4881 


Jag menar hela barndomen tillbringar vi 
med att lära oss väsentligheter som att gå, 
äta och annat som kan vara en tillgång i 
överlevnadsprocessen. Men det är inte 
förrän man är ungdom som man ska börja 
lära sig det som egentligen är del allra 
viktigaste: att ha koll på sitt känsloliv, 
relatera till andra människor, känna sig själv 
och veta vad man slår för, känner, tror på, 
tycker och inte tycker. Inte konstigt då när 
man är så upptagen med alla dessa viktiga 
saker att man glömmer bort att kolla upp 
vad ordet kåseri betyder, va? Själv tycker 
jag att just ordet kåseri låter som nåt som 
har att göra med 'selleri' eller kanske att jag 
har blåsor i munnen eller nåt. Så för att 
hjälpa mig själv tog jag fram min gamla 
dammiga ordbok eller lexikon, som det 
heter på fin-svenska. Men till min 
förskräckelse upptäckte jag att jag inte har 
någon svensk ordbok här i Australien! Jag 
kände kallsvetten droppa ner längs 
tinningen och nack håren resa sig. betyder 
detta att jag varje månad kommer att skriva 
ett ungdomskåseri för miljoner nngdoms- 
fans utan att veta vad det är jag gör? (ve och 
läsa). Jag släpade mig fram till kylen och 
öppnade en läskeblask lör att långsamt få 
tillbaka min energi För att riktigt peppa mig 
själv tog jag också en mmm donut när jag 
plötsligt fick en idé, "smoix>ooking", sa jag 
då. Jag kan ju faktiskt titta i den svensk- 
engelska ordboken! Jag var så ivrig att 
fingrarna skakade när jag bläddrade fram till 
K... Kås... Kåseri! Där såga jag alt del 
betyder: informal talk, chatty artide, 
column. Vilket bet)der... bladder, bladder: 
inofficiellt prat... alltså skitsnack med andra 
ord Jag bestämde mig för att läsa vad jag 
precis skrivit och jag kom därmed Iram till 
att det är just precis vad jag har gjort! Jag 
lyckades skriva ett helt kåseri utan att veta 
vad ordet betyder, ja lår jag inte Nobelpriset 
för det vet jag inte vad man lår Nobelpris 
för...ooh Vi hörs nästa månad, tills dess., 
pax vobiseum! - Pernilla Karlsson , 
Toouong. 
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Snedes Down Under Club Inc. 

GOLFSEKTION 


SPELPROGRAM 1996 


2 1 :a april 
McLeod Gold Club 
Tee off 6.45 - Green Fee $25.00 

18:e - 19:e maj 
Maroochydore Golf Club 
(se bifogad anmälningsblankett) 

23:e Juni 

St. Lucia Golf Club 
Tee off 8.30 - Green Fee $25.00 

21 :a Juli 
Medelas senare 

18:e augusti 
Galles Golf Club 
Tee off 7.15 - Green Fee $25.00 

22:a september 
Hope Island 

Tee off 8.00 - Green Fee $60.00 

20:e oktober 
McLeod Golf Club 
Tee off 6.15 - Green Fee $25.00 

24:e november 
Nudgee Golf Club 
Tee off 9.30 - Green Fee $25.00 

15:e december 
Galnsborough Greens 
Tee off 7.45 - Green Fee $25.00 

Roger Olsson Info. line: 
0419-702824 


ARNE OHLSSON 

1940- 1996 

Radio och TV producenten Arne Ohlsson i 
Byron Bay, NSW har gått ur tiden 

Ohlsson växte upp i Stockholm och tog efter 
skolutbildningen anställning på Sveriges 
Radio. Som många andra svenskar 
drabbades Ohlsson av resfebern i ungdomen 
vilket innebar att han arbetade all tillgänglig 
övertid under nio månader av året för alt 
sedan kunna resa runt jorden under det 
återstående kvartalet. 

Då det svenska skattesystemet omlades i 
slutet på 60 talet blev det svårare att ta 
ledigt i samma utsträckning. Då Hög det i 
Ohlsson att emigrera till Australien där han 
kom all bosätta sig i Sydney, NSW. 

Ohlsson fann inga svårigheter i att komma 
igång inom radio i Australien och arbetade 
först som tekniker innan han blev 
producent. Han var under en tid också 
rösten bakom det svenska radioprogrammet 
i Sydney. 

Långt från storstaden Sydney vandrade 
dock Ohlsson pä senare åren och bosatte sig 
i Byron Bay. lifter att äktenskapet brutits 
upp fick Ohlsson omvårdnad av sina två 
söner, Kai i4 år, och Roland 11. 

Ohlsson var en mycket omtyckt svensk i 
Byron Bay. Ilan var alltid gästvänlig och 
öppen och alltid villig att stödja skolans 
aktiviteter. Under sista året var han mycket 
sjuk, men trots det var dörren alltid öppen. 

lin sammankomst hölls i hans hem en vecka 
efter begravningen. Många vänner samlades 
för att ta ett sista farväl med sång och musik, 
fyrverkeri och en stor lägerbål. Ohlsson blev 
56 år gammal och efterlämnar sina två unga 
söner samt syskon i Sverige. - Anellt 
Murray, Byron Buy. 
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Ett Internet fax till Mor... 

Internet är ju en ny metod att kommunicera. 
Konsekvensen a v d e nn a 
kommunikationsform gör sig alltmer 
påmind. Australien är en av tle länder som 
har högst användande. Sverige ligger också 
långt framme och har ett väldigt 
accelererande användande bland kommun 
och business. Tyvärr så är det inte alltid vi 
kan nå dem vi behöver, lär köpte en tio år 
gammal datamaskin. Med den skulle han 
inte kunna lä tillräcklig glädje av ett internet 
abbonemang. 

Så jag köpte ett äldre modem och hjälpte 
honom sätta upp del hela tämligen 
automatiskt Ilan kan med lätthet nu både 
sända och ta emot transmission frän mig, det 
vill säga direkt, många gånger billigare än 
med fax. Ty en läx skickar hela bilden, vita 
Häckar liv al som svarta prickar, och kan ta 
(lera minuter. Data transmission kan istället 
mänga gånger vara tio gånger snabbare. 
Men Mor har aldrig använt tangentbord. 

Att skriva ett långt brev för henne skickades 
det pä post istället, men det blev myckel mer 
av en monolog. Att istället kunna skicka 
iväg sina tankar och få lite uppmuntran och 
bemötande direkt, minskar avstånden 
dramatiskt. Nu är ju förstås 
telefonkostnaden ändå där. 

lin läx sida kan ta mellen en och en och en 
halv minut. Ibland har man ju flera sidor. 
Skriver man ofta sä blir det mycket bidrag 
till Telstra. Under mina vandringar på 
Internet (tänk jag förstår inte att dom kallar 
del surlä), så fick jag tag på en liten juvel. 
Om ni vill skicka brev till en läx i Sverige, 
sä skicka bara e-mail till: 

inga@041327146 > fax.sunset.se 

Inga, ja det är min Mor, och numret är ju till 
henne också. Ni måste ju förstås använda 
erat egna svenska nummer. Ni kan sälta 


vilket namn ni vill där. Men använd inte 
några mellanrum och del skall alltid vara 
små bokstäver på "the nel", sedan 
krumiluren di som dom kallar "snabel-A" 
eller del ett "f" och sä deras telefon fax 
nummer MLD nollor framför rikt numret 
(om dom har sådana), löljl av: 

.fax.sunset.se 

Detta e-mail går till någon dator i Sverige, 
som inom en halvtimme vidarebefordrar 
läxet till uppgivet läx/telefon nummer. Om 
mottagaren har en kombinerad telefon/läx, 
kanske dom svarar och undrar vem det är. 
Men dom lägger nog på efter ett lag och 
servicen prövar Ilera gånger alt sända det dit 
ni angivit. Sedan skickas ett svars e-mail till 
er med uppgifter om när det sändes, hur 
långt läxet var (dimensioner), hur läng tid 
det tog och hur mänga gånger dom försökte 
kontakta numret. 

Vad kostar det? 

Ja, i skrivande stund är det helt gratis. Del 
kostar alltså ingenting, ja det vill säga man 
har ju en läst avgift per månad för internet 
användande, lindast om man överskrider sin 
kvot för månaden så kostar det extra. Dä 
kostar det 0,83 cent per minut. Mindre än en 
cent per minut alltså, de du Telstra! 

Slutligen först länk på att sända i kristlig tid 
Om dom behöver vara hemma för att ta 
emot läx, sä avpassa er sändning till inom 
ett par timmar av lämplig tidpunkt. 

Jag brukar komma överens om vissa 
speciella tidpunkter, lin annan sak I9et går 
bara att skicka en sida per e-mail, dä dom 
inte hanterar mer än en sida 1 la del så skoj! 

Michctel Ahtbcry, Burpengary... (med 
intressen inom datorer, internet, databaser 
och gamla Amazoner). 
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Ska vi flytta hem? 

Vi hade inte en tanke på att återv&nda till 
Sverige. Vi hade precis flyttat tillbaka till The 
Sunshine Coast efter att ha bott på Magnetic 
Island i norra Queensland i 14 månader. 

Nu var vi i full färd med ”house hunting" och 
blev plötsligt avbrutna i vårt jagande av att 
hustruns mamma blev svårt sjuk i det gamla 
fäderneslandet. 

Hustrun tyckte att det var båst att kasta sig på 
ett flyg till Sverige för att se om hon kunde 
hjälpa till med att få sin mamma på fötter igen. 
Jo tack, svärmor mår mycket bättre, och hus¬ 
trun har kommit hem igen. Nu är det jag som 
mår sämre och inte riktigt vet vart jag hör 
hemma. 

Saken är nämligen den att när hustrun åter¬ 
vände hit från Sverige hade hon fått en massa 
konstiga idéer med sig i bagaget 
Kanske var Sverige ändå landet som vi skulle 
bo i tyckte hon. Kanske var det trevligt att vara 
nära släkt och vänner. Kanske var det ändå så 
att man hade mera referensramar i Sverige. 
Kanske var nyanserna i språket klarare när 
man kom tillbaka till det gamla hemlandet 
Kanske skulle vi åka tillbaka och köpa en 
gammal gård på den skånska landsbyggden. 
Här står man nu med sitt Australiensiska med¬ 
borgarskap och ett obegagnat pass med det 
australiensiska vapnet på framsidan och vet 
inte riktigt vart man ska ta vägen. Hustruns 
systrar har klart tagit reda på att det är lätt som 
en plätt att få komma tillbaka till Sverige 
eftersom vi är födda där och har bott där den 
mesta tiden av vårt liv. 

Och att få ta hunden med sig utan att den 
behöver sitta i karantän är också undersökt. 
Men hur är det? 

Kommer jag att passa in i det svenska syste¬ 
met? 

Kommer jag att vara på samma våglängd som 
mina svenska bekanta? 

Kommer mina vänner att vara dom samma 
som jag lämnade för sex år sedan? 

Kommer jag att frysa ihjäl eller har jag långt 
innan dess dött av hjärtinfarkt när jag försökte 


jobba ihop till dom i Sverige så nödvändiga 
prylarna och den betungande skatten? 

Jag kände att detta var en fråga som jag Fick ha 
konsulthjälp att lösa. 

I ett e-mail till en gammal bekant i Sverige 
förklarade jag mitt dilemma. 

Jag förklarade att min hustru hade drabbats av 
en skånsk flashback. Att jag suttit ner och 
tänkt efter och kommit fram till att gräset är 
nog alltid grönare på andra sidan även om man 
bott på andra sidan i femtio år och vet att gräset 
halva året är vitt och det mesta av andra halvan 
gyttjebrunt. 

Jag frågade min gamle vän om han kunde bistå 
mig i mitt svåra val och ge mig ett par anled¬ 
ningar till att flytta tillbaka. 

Det här med e-mail är Fint. Nästan i samma 
ögonblick som jag skickat iväg min förtviv¬ 
lade undran kom svaret från vännen. 

Han berättade en historia om att han åkt till 
järnvägsstationen i Malmö för att vinka av sin 
fru som skulle åka till Halmstad. 

På stationen träffade han en nära bekant som 
han inte sett på sjutton år. Han skrev att det är 
sådant som kan hända i Sverige. PlöLsligt 
dyker en gammal bekant upp och man pratar 
samma språk även om man inte träffats på 
sjutton år. 

Han skriver att Sverige har ändrats sedan vi 
for. Mer invandrare, högre arbetslöshet. Brotts¬ 
ligheten ökar och nya nazistorganisationer 
dyker ideligen upp. Ny konjuktursvacka på 
gång inom kort, och sen det förbannade vädret 
och skatterna. 

Men annars är väl inte Sverige sämre än andra 
länder. Vi har det bra säger han. Kan pröjsa 
svart polsk arbetskraft för att dom tar hand om 
trädgården och städningen till priset av fyra 
pizzor. Vi tjänar bra och kan åka till Rivieran 
eller Texas för att roa oss. 

Malmö har blivit internationellL Restauranger 
och barer med levande musik i varje gathörn. 
Vidare skriver han att allas vårt Sverige är det 
Sverige som Finns i Saltkråkan eller i Alla vi 
bam i Bullerbyn, men det är ett Sverige som 
inte finns på riktigt längre och som aldrig 
kommer att Fmnas mer. Men vi har det i oss 
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ändå. Det är det Sverige vi saknar när vi 
saknar Sverige och det kan vi göra även om vi 
bor i Sverige. 

Alltså är det nu upp till mig att räkna ut vart jag 
ska ta vägen. 

Jag behöver inte åka till Sverige för att upp¬ 
leva levande musik. Ända skillnaden är au 
barer och restauranger här kallas för Hotel, 
men musiken är nog densamma. 

Om jag stannar i Australien slipper jag få sura 
uppslötningar varje gång som det är valvaka 
och rösterna går till fel parti. Jag slipper reta 
mig på både skattesystem och svensk flathet. 
Jag kan stanna under Queenslandssolen det 
mesta av året och behöver inte resa till Rivi¬ 
eran eller Texas för au roa mig. 

Däremot kan jag resa till Sverige vartannat 
eller vart tredje år för att träffa gamla bekanta 
på en kräftskiva eller midsommarfest. 

Vem vet! Kanske träffar jag till och med 
gamla bekanta oftare om jag reser till Sverige 
vart sextonde år istället för alt flytta dit för 
gott. 

Lennart Christiansson 

SWEDES 1)0WN UNDER 
PROGRAMMET 1996 

Valborgsmässoafton 
27:c april 
Burpengary 

Svenska Flaggans Dag 
8 juni 

Norska Klubbens Hus 

Midsommar 
22:a juni 
Y ungaba 

Kräftskivan 
24:e augusti 
Finska Hallen 

Julfesten 
I4:e december 
Yungaba 


blivit ”en glad pensionär”. Men han tycks 
inte lägga av med sitt glädjespridande ännu pä 
ett lag. Sven Ingvars har 40- ärsjubileum och 
deras popularitet är fortfarande stor. 
Sportsam niundrag 

Skidsäsongen sjunger nu på sista versen men 
pä grund av den kalla vinter har rekordmånga 
ägnat sig åt skidåkning i alla former. Vid 
Alpina VM tävlingarna i Spanien fick vår 
guldtjej Pernilla YViberg två guldmedaljer 
genom segrar i slalom och kombinationen 
störtlopp-slalom Kn överraskande 
silvermedalj i super-G fick vi genom Patrik 
J är byn. Mängder av alpina tävlingar lör 
ungdomar har arrangerats. Del har här kommit 
Iram många lovande förmågor. Värt största 
skidlopp är lortlarande Vasaloppet som i 
är samlade över 14.000 startande under 
idealiska lörhållanden. Segrare blev 
långäkningsspecialislen llålian West in. 
Då Vasaloppet numera körs hela veckan som 
öppet spår blev det över 25.000 åkare som 
fullbordade detta kraftprov. Bandyfinalen 
pä söndag går i är i Uppsala där Västerås 
och Sandviken gör upp om SM titeln. 
Sverige var förra helgen värd lör VM i 
Friidrott (inomhus) som avverkades i 
Globen i Stockholm. Även här blev det 
överraskande bra utdelning med guld i 
längdhopp till Mattias Sundbron, silver 
pä 3.000 m till nya löpardrottningen Sara 
Wedlund, samt brons till Patrik 
Karlsson löpning 60 m och till Torbjörn 
Eriksson löpning 200 m Ishockeyn är 
nu inne i sill slutspel. Intresset är fortfarande 
mycket stort för denna sport och samlar 
fullsatta arenor Handboll, Basket och 
Innebandy är också på stark frammarsch. 
Femd aga r sorienteringen ordnad i 
början av juli i Karlstad och hit har hittills 
anmälts 14.700 deltagare. 

Rune Ilager 
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US1KT FRÅN EN TRAPETS 

-en bok på vag till utgivning 
av 

Lennart ,f Chrlchan M Chrlstlansson 

Korv, Cola, och 
Wurlitzer. 

Höst och hemma på Limhamn 
igen. Pressbyråkiosken på hörnet 
som tidigare varit samlingspunk¬ 
ten hade nu fått konkurrans från 
en korvbar inredd med röda galon- 
klädda barstolar längs en lång hög 
bardisk. Där innanför stekte dom 
korvar och värmde korvbröd. 
Denna utsökta måltid sköljdes ner 
med Coca Cola. 

Tidigare hade man varit tvungen 
att köpa varm korv hos "Korva 
Pär" eller "Korva Anders" som 
båda hade sina små kiosker på 
Linnégatan. Men varken Pär eller 
Anders sålde något att dricka till. 
Om dom hade gjort det så hade 
det definitivt inte varit Coca Cola 
som var något helt nytt från Ame¬ 
rika. 

I speciellt designade röda lastbilar 
kördes dom gula specialtillver¬ 
kade träbackarna ut. Backarna 
hade ett fack för varje flaska, och 
till och med flaskorna var special- 
gjorda precis som kapsylen som 
fick tas av med en speciell öpp¬ 


nare. 

Det var skillnad från den gamla 
"drickabilen" från "H. Johnssons 
bryggeri i Vintrie" som levererade 
svagdricka, Pomac, Hallon- 
lemonad, och Sockerdricka i fan¬ 
tasilösa flaskor med kapsyl som 
hade en liten tunga som man skulle 
lyfta upp när man skulle öppna 
flaskan, och som man nästan alltid 
skar sig av. Ibland drog man av 
den lilla tungan utan att kapsylen 
följde med och då fick man lirka 
av kapsylen med en kniv och skar 
sig i alla fall. 

Men det var i och för sig inte kom¬ 
binationen korv och Coca Cola som 
var huvudattraktionen. 

I hörnet längst bort stod en glitt¬ 
rande Wurlitzer juke box med olik¬ 
färgat ljus som rörde på sig. 
Innanför det välvda glaset fanns 
en ring med grammofonskivor 
som stod på högkant i vars ett 
fack. 

Skivorna var små och oansenliga 
och var tillverkade av plast. 
Diskussionerna gick höga huru¬ 
vida dessa skivor, som inte låg på 
en skivtallrik utan snurrade på 
högkant, skulle kunna hålla för 
nålens obamhärtiga tryck i spåret. 
Många sa att det bara var en dags- 
slända och ett dumt påhitt som 
inte skulle hålla året ut. 

Samma sak sa man om musiken 
som fanns i spåren på skivorna. 
Men oavsett vad folk sa, så var 
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stämningen hög på korvbaren när 
musiken dundrade ut från dom 
väl tilltagna högtalarna i 
Wurlitzem. 

"Hound Dog", "Heartbreak 
Hotel"," Love letters in the sand", 
"Bemadine". 

"It's gonna be hot in the 
cannibalpot to night" - vrålade 
Tommy Steele. I nästa stund var 
det "Tutti frutti" med Little Ric¬ 
hard, som vrålade högst och värst 
a valla. Snabbast av alla var Lonnie 
Donegan när han sjöng "Does your 
chewing gum loose its flavour on 
the bed post over night" Detta var 
också den enda sångtitel som inte 
fick plats på etiketten i det lilla 
facket innanför glaset till 
jukeboxen. 

Ungdomen hade fått en alldeles 
egen musik, och ett alldeles eget 
ställe att hålla till på. 

Sigge Hinderoth som ägde korv¬ 
baren blev en slags hjälte och en 
extra förälder åt alla som trängdes 
därom kvällarna. 

Ibland kom polisen och klagade 
på a 11 jukeboxen var för hög t upp¬ 
skruvad. 

Sigge trängde sig igenom folkmas¬ 
san som samlats runt musik¬ 
maskinen, och kravlade sig in 
mellan väggen och jukeboxen. 
Han hade en special nyckel som 
passade till volymkontrollen på 
baksidan. 

Men efter några minuter var voly¬ 


men på topp igen. 

Spetsen på mopednyckeln, som 
dom flesta hade var sin i fickan, 
passade för det mesta in i de två 
små hålen på den lilla insänkta 
volymratten. Hade man inte mo¬ 
ped så kunde man bryta av ett par 
tänder på stålkammen och för¬ 
vandla denna till en 
volymkontrollsnyckel. 

Man höll noggrant koll på när 
mannen som bytte skivor i maski¬ 
nen skulle komma. Man ville ju 
inte att han skulle ta bort favori¬ 
terna, och man ville inte att han 
skulle ladda in låtar som det inte 
var tryck i. 

Att ha ett dagligt arbete var ett 
måste på den tiden om man skulle 
kunna betala sina skulder till Sigge 
för korv och Coca Cola, som man 
handlat på "krita" under veckan. 
Dom löpande utgifterna under 
veckan var de enkronorna och 
tjugofemöringama som man ma¬ 
tade jukeboxen med för att kunna 
lära sig nya låtar. Bäst valuta för 
pengarna fick man från EP ski¬ 
vorna som hade två låtar på varje 
sida och gav hundra procent mer 
musik för varje tjugo femöring. 
Trottoaren utanför korvbaren var 
fylld av cyklar och mopeder och 
passerande vuxna höll sig på an¬ 
dra sidan gatan, för att slippa kon¬ 
fronteras med den slappa genera¬ 
tionen som dom för det mesta kal¬ 
lade för "ungdom på glid". 
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Men detta var inte den enda korv¬ 
baren. 

Inne i stan, på Föreningsgatan låg 
"La Fontaine" som hade en juke- 
box av märket "Seeburg", och på 
hörnet Skolgatan - Spångatan låg 
det beryktade tillhållet för "knut- 
tar" och "spättor" "Frasses" hette 
korvbaren och Wurlitzer hette 
Jukeboxen. 

På Davidshallsgatan låg 
"Dencoba ren", som överlevde alla 
andra korvbarer, trots att 
jukeboxen hette något så töntigt 
som "Rock Ola". 

"Denco" blev ett populärt tillhåll 
för nattarbetande taxichaufförer 
och återvändandeMalmömusiker 
som varit ute och lördagsspelat i 
norra Skåne, Småland och i 
Hallandstrakten. 

"Dencobaren" hade öppet hela 
natten så det var en säker träff¬ 
punkt även efter dryga bilfärder i 
dåliga orkesterbilar. 

Att ta sig till Malmö på natten efter 
en spelning var för det mesta ett 
mindre äventyr. 

Vi hade en lördag spelat i Värö- 
backa och var nu på väg hem mot 
Malmö. 

Instrumentet var som vanligt fast¬ 
surrade på takräcket, och inne i 
bilen trängdes hela orkestern och 
ett par av medlemmarnas med- 
havda flickvänner. 

Det regnade kraftigt hela vägen, 
och när vi kom upp på Hallands¬ 


åsen bröt den elektriska motorn 
till vindrutetorkarna samman. 
Men nöden föder snillen. Dom 
båda torkarna bands samman med 
ett skosnöre, och från varje tor- 
kare löpte ett par sammanbundna 
skosnören in genom dom små 
ventilationsfönsterna på 
framdörrama. 

Eftersom jag var huvudattraktion 
i bandet fick jag sitta längst fram 
vid sidan om föraren. Nu blev det 
min uppgift att med handkraft 
torka vindrutan genom att dra sko¬ 
snörena fram och tillbaka hela den 
långa vägen till Malmö. 

Hade "Svensk bilprovning" fun¬ 
nits då hade jag inte behövt bli så 
trött i armarna. 

Efter en sån färd var det skönt när 
man sent på natten, eller snarare 
tidigt på morgonen, gled upp i 
Davidshallsgatan och parkerade 
utanför "Dencobaren". 

-Är vi hemma, frågade någon 
yrvaket från baksätet. 

-Ja, vi är på "Denco", svarade en 
annan, och mer hemma kunde 
man ju inte bli. 

På korvbaren tillbringade man ju 
mer tid än i hemmet, som ju i bästa 
fall bara var utrustad med en liten 
plastgrammofon somkundespela 
dom nya skivorna. 

Korvbaren var centrum för hän¬ 
delserna. Alla var där och alltid 
hände något nytt. 

Efter premiären av filmen "Asfalt¬ 


djungel", där huvudrollsinneha- 
varen Marion Brando spelade tuff 
skinnknutte, hände det sig att en 
av Malmöknuttarna med fullt 
drag körde sin "Triumph" upp 
för de sju trappstegen till "Fras¬ 
ses" och stannade framför 
jukeboxen för att lägga på en tju¬ 
gofemöring och trycka in en av 
låtarna innan han slirade ut igen. 
Ibland kom polisen för att skingra 
folkmassan. 

-Skingra er, sa konstapeln. 

-Har du sett en man skingra sig, sa 
någon som steg ut ur massan. 

Då tillkallades brandkåren som 
fick sköta skingringen med hjälp 
av brandslang. 

"Frasses" låg alldeles i närheten 
av"Ungdomenshus",därJan01of 
Nilsson sedemera studiovärd på 
Malmö TV och chef för Malmö- 
parken, anordnade rockgalor. 
Själv ställde han ibland upp som 
rocksångare med en egenhändigt 
hoptotad rocklåt som hade föl¬ 
jande text: 

I Billeberga sålde jag mitt gamla knarr. 
För pengarna så köpte jag en ny gi¬ 
tarr. 

Jag lärde mig att sjunga som den 
älskade idol. 

Jag lärde mig att sjunga som Tommy 
Stål. 

Jag spela rock , jag spela rock . 

Flickorna skrek och kastade sig 


handlöst på scenen framför dom 
medverkande rocksångarna. Allt 
verkade vilt och utan kontroll. Men 
det var bara en mask, ett levnads¬ 
sätt. Det skulle vara så. Efter 
rockgalan eller när korvbaren 
stängt åkte alla hem till dom onö¬ 
digt oroliga föräldrarna och kröp 
till kojs för att gå till jobbet morgo¬ 
nen efter. 

Idag skulle den vuxna generatio¬ 
nen varit stormförtjusta och glada 
om dom träffat den glidande ung¬ 
domen från femtiotalet. 


När knuttarna blev många bil¬ 
dades Trumfagänget på Lim¬ 
hamn. Det hette så för att dom 
flesta körde motorcyklar som 
hette Triumph .En del hade BSA 
men dom fick vara med ändå. 
Knuttarna hade skinnpaj, läder¬ 
stövlar och kraghandskar och 
vardööö tuffa. 

Störtkrukan var knappt påtänkt. 
Alla hade fräckt stukad vega- 
småck eller blå båtmössa med 
motorcykelemblem framtill. 
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Brev frän Kune i Sverige. 

Vädret 

tiar vant fortsatt stabilt Medeltemperaturen 
tor den senaste månaden var något under det 
normala och nederbördslallig. Nu i mitten av 
mars ser del ut som om denna månad också lår 
göra skål lör sig som en riktig vintermånad. 
Tjälskudor na 

har blivit många och man räknar med att 
tjälen gatt nära 2 meter ner i marken. ITella 
har föranlett stora skador på 
vattenledningarna och svära avbrott i 
vattenförsörjningen, (inmdvattensnivån har 
sjunkigt med I meter under det normala. 
Metrologerna är bekymrade över vattenlägel 
da del ar ovanligt lite sno ute i markerna Men 
om det blir en regnlik var och försommar sä 
kan det snabbt reda upp sig 
Vårsådden 

ho i man dock kommit igäng med i Skåne. 
Mänga lantbrukare har inte kunnat motstå 
frestelsen alt så pä ilen tjäladc marken 
Kommer del m>cket regn kan det dock bli 
problem dä vattnet inte kan gä ner i marken 
ulan blir liggande pä >lan och risk finns alt 
utsädet ruttnar IkuI 
Vår tecken 

saknas dock inte. Sålunda har de första 
tranorna redan anlänt till 1 lornborgarsjön och 
lärkan hai varit s>nlig i Skane 

Politiskt 

sa riktas intresset nu alltmer på den 
Socialdemokiatiska extra kongressen som 
halls nu i helgen och som bl a skall utse ny 
slalsminslei All intresset ar stort visar att 
(iver 3 000 motioner inkommit och att de 
Il est a handlui om den sociala tryggheten Allt 
pekar pä att del blir (Söian Person som bli ny 
statsminister och som dä v äntas möblera om 
lite i regeringen också. 

Kontokor t saffär er na 

loilsätter att uppiora Dagligen hör man nu 

om hur politiker pä alla nivåer missbrukat 


sina anförtrodda kontokort I liera fall har det 
anmälts till ålal och mänga har också 
frivilligt lämna sina uppdrag. 

Konjukturerna 

i Ku ropa är ju pä nedgång och detta har också 
drabbat oss. Mest märks det pä varsel om 
personalneddragningar och vikande 
orderingång. Sålunda har Volvo för första 
gängen varslat över 2.000 tjänstemän och 
arbetar om uppsägning. Även Kotors och 
SAAB gör stora personalinskränkningar. 
Men mest kritiskt är det för lantstijigs- och 
kommunalanställda. Där planeras stora 
indragningar i bl.a. vård- och 
omsorgsektorn. 

Investeringarna 

hos industrin ökar dock och beräknas öka 
med ytterligare 30 procent under innevarande 
är. Man ”skyller” detta pä att Sverige nu 
genom sitt Kl)- medlemskap skapat 
förutsättningar för ett gott förelagarklimat i 
framtiden. 

Rege men t snedl ägg ni n gar na 

som väntas blir följden av de minskade 
försvarsanslagcn engagerar de orter som 
kommer alt drabbas. ÖB har nu till 
försvarsminslern lämnat sitt förslag och 
enligt detta blir det nedläggning av 13 
enheter, hl a. Östersund som bli av med båda 

ii na 2 regementen. Kommunalfolket frän de 
utpekade orterna reser nu i ”skytteltrafik” och 
uppvaktar försvarsdepartementet om att just 
deras regementen skall få förbli kvar. 
Onekligen kommer mänga arbetstillfällen att 
försvinna ute i de berörda kommunerna när 
nedläggningen är ett faktum. 

10 år 

har nu gått sedan Olof Palme mördades och 
fortfarande är inte mordet uppklarat. Trots alt 
en stor polisstyrka varit avdelat tiil 
utredningen och över 17.500 uppslag 
kommit in. 

MC- bråk 

Fortsättning på sid. 9 
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på högsta nivå har utbrutit mellan dc 
rivaliserande motorcykelklubbarna llells 
Ängels och Bandidos. SA allvarligt att 
mordförsök har skett Mera av medlemmarna 
har anhållits och häktats. 

Rnvefester 

har blivit populära i städerna Myndigheterna 
följer dock dessa tillställningar med stor 
uppmärksamhet då det lär vara mycket knark i 
omlopp på deras fester. Polisen har i 
Stockholm gått in och gjort razzior och 
funnit mycket knark. Därför har man även 
stängt lokaler där danser skulle anordnas. 
Vänsterpartiets ledare Gudrun Schynian ansåg 
dock att myndigheterna inte hade någon 
anledning att förbjuda tillställningarna och 
meddelade att hon skulle deltaga och hålla ett 
anförande vid en sådan tillställning Då 
hennes besök kunde uppfattas om ett 
offentligt möte beslöt Polisen att häva 
stängningen av lokalen. Hennes medverkan 
och deltagande ansågs av många som att hon 
legaliserade knarkmissbruket och har 
föranlett en stor debatt i massmedia. 

Nordiska Museet 

har fått ny chef då T Dramatenchefen Kars 
Köfgren har utsetts. 

Strutsfarmnr 

har etablerats på ett flertal platser i landet. 
Dessa stora fåglar bar ju sina hemtrakter i 
betydligt varmare klimat, men de tycks även 
trivas med snö och kyla. hkonomiskt räknar 
man med att det skall bli en god affär. Kn 
avclduglig struts betingar ett pris på c.a 
100.000:- varför uppfödarna får börja i 
blygsam skala. 

Gnlglad 

har en tupp i Krokhed utanför Norrköping 
utmärkt sig till. Så till den grad att grannarna 
anmält honom till Hälsovårdsmyndigheterna 
som utfärdat utegångsförbud för honom! 
Ägaren har ålagts att hålla honom inne 
mellan 21,00 - 06,30 på vardagar och 21.00 


- 09.00 på helgerna! Sverige är fantastiskt! 

Rlksbjörnen 

d.v.s. den björn som blev skjuten IK72 i 
Dalarna av kung Oscar II har åtcibördals till 
Riksmuseet sedan den några ar varit utlanad 
tiil Tullverket som tack Inr deras insatser att 
hindra illegal utförsel ar utrotningshotade 
djur. 

Fröken Sverige 

har utsetts med buller och bång \ arje 
landskap har sin kandidat och etter alla 
evenemang i massmedia är det tid lör en jun 
att rösta Iram den mest lämpade Årtes titel 
tilldelades 24- åriga Annika Duckman, 
Västergötland, som nu går vidare som 
Sveriges representant i Miss \ ort ds 
tävlingen. 

Schlager SM- 

är också ett stort publikevenemang O'er 3 
miljoner tittare satt vid I \ :n när 10 linalister 
framförde sina bidrag. Den Vilda hette 
scgermclodin som framfördes av Trio One 
Morc Time och som lår åka vidaic till KM 
slngerlestivalcn i Oslo IS maj. 

Wasaskeppet 

som bärgades i början av 1900 talet äi 
fortfarande Sveriges största turistmagncl 
Över 15 miljoner har hittills besökt museet 

E m I g a r 11 o n e n 

från Sverige till KS A under åren IR50 1930 
omfattade över K2 miljoner utvandrare 
Denna märkliga folkförfhttning engagerar 
nu många som vill veta mera om detta. I 
nästan varje hemman i Sverige lanns någon 
som utvandrade och sökte lyckan i det stora 
landet. Hembygdsföreningar m fl. utför ett 
aktivt arbeta med utredningar och 
kartläggande. 

Jubllarer 

finns det alltid gott om. \ Ar konung t arl 
Gustaf fyller 50 Ar på valborgsmässoafton 
och redan nu är förberedelserna lör firandet i 
full gAng. Thore Skogman bar Ixllt (»5 år och 
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Välkomna till fest på 

VALBORGSMÄSSOAFTON 

LÖRDAGEN den 27:e april 1996 

klockan 15,00 

på Ann & Mikael AhIbergs gård 

82 FACER RD., BURPENGARY 



Vai god medtag stolar, 1 al I bord eller till, matkorg och lorlaring 
samt stämband redo för majsånger runt brasan. 

Information lämnas på telefon 3886 6688 


VALPURGIS NIGHT PARTY FEST 

Salttrday 27llt April 1996, commencing at 3.00 p.m. 

at Ann & Michael Ahlberg's property 

82 Facer Road, Burpengary 

B.Y.0. tables & chairs, hamper and refreshments 
VALPIJRGIS INFO IJNE PH. 3886 6688 
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THERAPY / HYPNOSIS / NLP 

Specialist: Overweighl, Rclalionship Problems, 
litnolional Trauma, (Jhildhood and Sexual A buse, 
Depression, Oricf, Pears, Compulsions, Jcalousy, 
Guilt, Anxiety, Nervousness, Stress, Smoking 

Also: Inner Chlld and REM Thernpy 

L,ars Andersson 

M.Sc., Dip. PSy.Th , Dip. lid. 

Registered Therapist - Ovcr 15 years expcrience 
NOW IN TOOWONG / BRISBANIi 
(07)3217 7272 


Telephone: (07) 5545 1 180 
Facslinlle: (07) 5545 2708 

LAILA HÅKANSSON WARE 

Barrlster-at-Law 

Speclallslng In defendlng crlmlnal 
matters and mediating In general 
civil dlsputes 

P.O. Box 35 North Tamborlne 4272 


Telefon 3870 4483, 3870 4636 

Per-Anders Pagoldh 

Legitimerad Tandläkare 
Har öppnat praktik 
11 Klngs Road 
TARINGA QUEENSLAND 


ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC CENTRE 

1st Floor, Alexandra Hills Shopping Centro 
Cambridge Drive, Alexandra Hills, Qld. 

Dr. Hans A. Lindgren 

DOCTOR OF Cf I IROP RACFIC 

Ph. (07) 3824 4277 
Fax. (07) 3824 4311 


Stig Rune Hokatison 

B A. (Hons), Grad. Dip Ed. J.P. Qunl, C M C 

Borgerlig Vigselförrttttare 

Bröllop på svenska 

(också borgerliga begravningar och dop) 
14 års ei farenhet 

Fin g med trygghet. 

(07) 3209 9172 Mobile ) 015-671 419 
Facsimile: (07) 3209 6729 


Ole S. Andersen, ll.b. 

CONSUL OF DENMARK 

SOLICITOR 

O. S. Andersen & Company 

326 Gympie Road. Strathpine 

P. O. Box 368 Strathpine. Qld. 4500 

Tel. 3881 1495 

Fax. 3205 7974 


= OPALS = 

From the best fieids of Australia 
WHOLESALE PRICES 

IDEAL GIFT FOR THAT PLANNED OVERSEAS TRIP 

PHONE 

Safnna Tiper 
(07) 3893 2517 

after ö.OOp.m. daily or wrlte to: 
P.O. Box 5002, Manly, Qld. 41 79 


LEVI PRESS 

CIVIL TRYCKFJRI 

Allt du behöver frAn visitkort till fnktiirn 
böcker, bröllop, begravning och tnek kort 
När endast det bästn duger, v And dig till 
experterna pA Levi Press. 

Telefon 3807 3011 

Fax 3807 1487 

6/34 Old Pncific Hieliwny, Yntnln 4207 
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Välkomna till de 30:e finska 

PÅSKSPELEN 1996 

5-7 april 

arrangerade av 

Finska Sportklubben på Guld Kusten 

Fredagen 5:e april: Kulturdag, Uppträdanden, Utställningar m.m. 

Lördagen 6:e april: Volley Bali, Baseball, Bord Tennis, Golf samt 

Terränglöpning 

Lördagsafton: GALA DANSAFTON mellan 19.00-01.00 på 

Grekiska Community Hall, Bundall, Gold Coast 

Söndagen 7:e april mer sport av olika slag samt avslutning 

Påskspelen hålls inom Marymount College, Buiieigh West 

(UBD Gold Coast seelion Map 14/B-5) 

Spelen kommer alt officiellt öppnas av 
Finlands ambassadör Charles Murto, Canbcrra 

Päskspelen ar ett mycket stort och betydelsefullt evenemang 
ull \ ilkel Sl)l Js medlemmar och vänner hälsas varmt välkomna. Gäster väntas 
komma frän Canbcrra, Adelaidc, Brisbane, Melbourne & Sydney 

Perlli Vainio 

Organisatör, 

Finska Påskspclcn 1996 

INFORMATION OM SPELEN OCH DELTAGANDE: 

(07) 5530 6038 
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For all your Real Lstatc needs 
in South 1 tast Queensland 

Ring svenska fastighetsmäklaren 
Susanne Bernats-Lewis hos 

Elders Real Estate, Beetileigll 

lör bekyminerlritt råd angående inköp 
och försälningav fastigheter eller 
hyreskontrakt 

Ring Susanne 3807 0999 

lax 3807 4190 


‘/[oris tina at tfie 51 /ijer Centre 
Shop 43, Eli/abeth St. levd 

91 Queen Street, Brisbane 4001 

for all your floral needs - daily deliveries 
Major eredit cards accepted 

Member of Interflora & Teloflora 
OPEN 7 DAVS 

Phone 3229 9836 

Karl & Christina Hansson 

Är du på norra sidan stan 
varför inte titta in och handla 
svenska varor hos 

Inger & Ahmet Klouzeller 

Mlxed Business & Hardware 

2105 Gymple Rd., Bald Hills 

OPEN 7 DAVS A WEEK 

Tel (07) 3261 1447 


Old dogs ca't learn new tricks - 
wrongl 

Sven Nyländer Real Estate 
MOUNT GRAVATT 

Is now 

Century 21 

Sven Nyländer Realty 

when selling or buylng 
glve us a call on 3343 8000 

Clear Cholce Carpet Care 

CARPET CLEANING - UPHOLSTERY 
CLEANING & DEODORISING 
DOMESTIC& COMMERCIAL 
PEST CONTROL 

Kim Wyatt 

Ph. (07) 3801 3242 

6HELIOS ST„ SHAILER PARK 


Scandinavian 

Bakery 

a flne selectlon of 

Freshly baked Rye Breads, 
Clnnamon Buns, Cakes and 
Imported Scandinavian Dellcacies 

Shop 4, 22 Duk© St., Kingston 

Phone 3208 1067 

SW1BB1ISH 

läser 

ALICMMEMT 

TRUCK-TRAILER - BUS 

On-slte wheel allgnment 
Phone Gunnar Ståhlman 
Moblle 018-705 559 
a.h. 3209 9974 


Bröllopsfotografen 

Paul Graham-Rowe 

för den speciella dagen 1 ditt liv 

Ring och boka 
den bäste 1 branchen 

(07) 3287 5087 

t PAISLEY COURT 

MOUNT WARREN PARK 4207 
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SCANDINAVIAN 

INFORMATION & TRAVEL SERVICE 

Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Battic States 


[iar du lust att åka till Bangkok så passa på i år. Thai Airways har ett spceialpris som 
galler till slutet av oktober lör $699.00 !! 

Fram till den 20:e juni erbjuder vi också ett paketpris som inkluderar sex nittter i 
Bangkok på Rcgcncy Park Hotel med buffel frukost dagligen, transfer från 
flygplatsen till hotellet m.m. och en sightsecing tur lör alt runda av det hela. 

Thai har också kommit upp med en ny idd. Om du åker under högsäsongen till 
Stockholm eller Köpenhamn betalar du $2599.00, 

MEN Du fårochså $300.00 i travcllers chequcs utav dem! 

För er som undrar vad jag refererade till i förra numret av QneensUindaren ... Walls 
of Jerusalem, Babylon etc. så kan jag tala om att resmålet varTasmanicn och 
närmare bestämt Hobart. Om någon vill skriva till Queensländarens redaktion och 
berätta om sitt roligaste reseminne så skall vi belöna det första dragna med cn 
nytryckt, ålderdomlig karta av Sverige! 

Om någon har planer att åka till Göteborg så kan vi nu erbjuda två alternativ. Med 
KLM via Amsterdam eller med Finnair via Bangkok och Helsingfors. Priserna här 
varierar lite så du lår ringa och meddela tidpunkt så ger vi dig priset. 

För dig som ämnar hälsa på släkt och vänner över hela Sverige kanske det kan vara 
bra med ett Scan-Rail Pass. Det kommer i olika storlekar så att säga, 5 dagars 
resande under 15 dagar kostar $236.(X), 10 dagars resande under en månad, $392.00. 
Är du över 55 år så är priserna reducerade med 10% och om du är mellan 12-25 så 
kostar del bara $177.00 eller $294.00 för dessa perioder. Passet gäller både i 
Sverige, Norge, Danmark och Finland och ger dig kraftiga rabatter på bålar inom 

Skandinavien. 


The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Queensland 
Phone (07) 3229 5631 eller 3229 5785 Fax: (07) 3221 9731 
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Svenska Lördagsskolan hälsar... 

Nu iir vi redan inne pft andra terminen i 
Svenska lördagsskolan. Vår lärare Camilla 
Brown har sexton års erfarenhet som 
högstadielärare i Brishane där hon 
undervisar i Konst och Engelska. Camilla 
har vidare undervisat invandrarbarn i 
Sverige samt arlxäat på Internationell skola 
i Stockholm. 

Sedan ett år tillbaka har Camilla varit 
anställd i Svenska Lördagsskolan där 
hennes omfattande undervisningsei farenhet 
och popularitet med både elever och 
föräldrar har etablerat henne inom den 
kompletterande svenskundervisningen. 

Emedan språk och svensk kultur dominerar 
på schemat hann man under 1995 med 
åtskilliga andra aktiviteter. Bland dessa 
märktes en Sporldag i New lärm lärk 
Filter Brännboll och Varpa avslutades 
sportdagen med korvgrillning. I 
midvinterkylan i juli månad åktes skridskor 
Barnen var bra mycket bättre än föräldrarna, 
sägs del. 

Med tanke på den stundande olympiaden i 
Atlanta, anordnade eleverna sin egen 
•femkamp'. Blev det fäktning - simning - 
löpning ridning och pistolsky lie? Nej, då. 
Chokladätning med simlenor på lotterna 
och säckkapplöpning är bra mycket 
skojigare. 

Under september ordnade skolan en Natur 
Dag med biologi i Minippi lärk, Tingalpa. 
Det blev även orientering med karta och 
kompass. 

Avslutningsdagen på skolan blev mycket 
högtidlig då eleverna gick Luciatåg och 
underhöll föräldrar och gäster med 
traditionella svenska julsånger. 

Själva skolavslutningen hölls på populära 
Amazon Wild Water lärk där vattenlekar 
och korvgrillning signalerade slutet på 
skolåret 1995. 


Nu har redan en termin gått på 1996 och 
hösten iir ett faktum. 

Just nu har vi cirka tjugo inskrivna elever i 
skolan. Alla kan naturligtvis inte komma 
varje lördag så del finns plats lör ytterligare* 
elever i vår skola. 

Undervisningen sker mellan 9.(K) 11.00 på 
lördagar vid West End Primary School, 
hörnan av Horan och Vullure Streets, West 
End 

Mer utförlig information ges av 
huvudläraren Camilla Brown på telelon 
3390 6648. Glad Påsk och Hjärtligt 
Välkomna. - Annsofie Håkansson, Caniint. 


Skämt åsido, med Pernilla Karlsson... 

Att skratta är, till och med vetenskapligen 
bevisat, en nyttig del av livet, nedan 
smakprov på några bitar 

Människor som klagar över att betala skatt 
kan delas upp i två grupper, kvinnor och 
män 

"Hur bröt du din arm?" "Jo, ser du det 
trasiga trappsteget?" "Ja". "Jag såg det inte!" 

"Stannade din klocka när den slog i golvet?" 
"Del är klart, trodde du att den skulle gä rakt 
igenom?" 

1 lällten av alla lögner dom berättar om mig 
är inte sanna. 

Två killar som bodde i ett 
inackorderingsrum försökte smuggla in en 
get, skolans maskot, in på rummet. När dom 
var på väg upp för trappan sa den ena |x>jkcn 
(ill den andra "Vad ska vi göra mot lukten?" 
Ilans rumskamrat svarade: "Han måste helt 
enkelt vänja sig vid den". 

Månadens visa: Del finns ingen gynnsam 
vind för den som inte vet vart han ska lara. 
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Svenska Skpfeti 



i ‘Brishane 

(Etablerad 1983) 

Undervisning l svenska 
äger rum vid 

SLACKS CREEK STATE SCHOOL 
Dalsy Hill Rd., Slacks Creek 

TORSDAGAR 

mellan 16.00 - 18.00 

Undervisningen är öppen 
lör elever frän klass 1-12 samt TAFE 

Inf. tel. 3209 9172 & 3274 4710 

Alla hjärtlig! välkomna 


Stamford 

Pty Ltd 

Did you say 
Computers? 

Upgrades - Windows - Support 
Ram - CD ROM - Multimedia 
Modems - Discs - Ink Jets - OS/2 
Laser printers - Scanners 

All this, and mote. Just pick up the phone 


Phone (07) 3844 8222 
Facsimile (07) 3844 8090 
After Hours (07) 3286 5562 
Mobile 015-642 368 


HARDWARE ■ SOFTWARE - CONSUL TING 


Ph. 3839 8933 - The Success Factor 
HOMOEOPATHY 


Ann Berg er 

Diploma Applied Science (l Iom.) 

The Spring Hill Quarter 

454 Uppcr Edward Street 
Spring I lill, Queensland 4000 


SVENSKA l/iRDAGSSKOlAN 

Lördagar mellan 09.00-11 .(K) I 

Wesl lind State School 
P.O. Box 5473, West lind, Qld. 4101 
Lör vidare information tel. 

(07) 3351 3910 eller (07) 3822 1303 
- Alla välkomna - 


J. G. LOHRISCH 
BEGRAVNINGSBYRÅ 

Richard & Vicky Lohrisch 
Etablerad sedan 1870-talet 

Personlig omvårdnad 
när den bäst behövs 

Vår erfarenhet - Vårt ansvar - Er trygghet 

Hörnan York & Manlila Sts. ( Beenlelgh 

Tel. 24 timmar om dygnet; 

(07)3287 2030 


TOVE KOFOTAR 

TILL SNICKARE OCH MONTÖRER 
tillverkade av superBtarkt svensk 
fjäderstål Perfek design fbr svåråtkomliga 
ställen. Importör: 

SVK CONSTRUCTIONS 

Seppo Koskelainen 
120 Keir Rd, Bellthorpe, Qld. 4514 
Tel. 074-965 151 - Fax 074-965 186 

Home Improvements & Maintenance 
QBSALic. No 73146 
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ga Må ‘Dom Leva ! 


1 Irban Johansson 

4: c april 

59 

Kai Kiouzcllcr 

5:c april 

11 

Bernt Jansson 

9:c april 

62 

Ingrid Lundgren 

10: c april 

14 

Darren Norris 

l():e april 

34 

Martin Stählman 

15:e april 

17 

Per i Timo 

18:e april 

8 

C latrin Balck 

21 :a april 


Robert Budmar 

27: e april 

11 

1 Idena Tuominen 

29: e april 


Carl XVI Gustaf 

30:c april 

50 


A 



1 lans Majestät Kung Carl XVI Gustaf fyller 
50 år på Valborgsmässoafton. 
Förberedelserna lör den stundande 
födelsedagen har redan börjat i Sverige. 

NYA TELEFONNUMMER 

Introduktionen av nya telefonnummer i 
Brisbane och Guld Kusten är nu 
väletablerade. Austcl påminner om att 
f.o.m. 21 :a april går det inte längre att ringa 
utan att lägga till extrasiffran 3 i Brisbane 
och 5 på Guld Kusten. Austcl påminner alla 


att varsla släktingar och vänner i utlandet 
om förändringarna annars kommer de inte 
fram. 

SBS RADIO SVENSKPROGRAM 
VIDGAS 

Nu går det att höra Ann Ilolmes 
svenskprogram t.o.m. i vår federala 
huvudstad. Förra lördagen intervjuades 
ordföranden i Skandinaviska klubben som 
tyckte utbudet av svensk radio var 
välkommet i Canberra. 

ÅTER I SVERIGE EFTER 13 ÅR 

SDU-Ordföranden Gunnar Slählman 
besöker f.n. Sverige. Del är första besöket 
efter drygt tretton år i Australien. Under 
ordförande Ståhlmans utlandsvistelse leder 
Vice Ordförande Roger Olsson klubben. 

FÖDELSEDAGAR & ANNAT 

Vi påminner än en gång om vikten av all 
meddela redaktionen om födelsedagar, 
bröllopsdagar, och andra familjen} heter. 
Det är omöjligt att skriva familjesidan ulan 
medlemmarnas hjälp. Ibland glöms någon 
bort och del är onödigt om läsarna skriver 
några rader lill redaktionen. Glöm inte all en 
hälsning till en vän kan vara mycket 
betydelsefull, speciellt om vännen är sjuk 
eller ensam (eller båda delarna). Så la 
initiativet och skriv! 


KOM TILL NAZARETH 



Välkomna på påskdagen Tag med era 
vänner och bekanta, klockan 18.(X), 
12 I lawthome St., Woolloongabba. 




















Svenska Kyrkans i Brisbane nya boning 


Nazareth Lutheran Church, Woolloongabba 

1896-1996 

Ett hundraårsjubileet firas den 12 :e maj 
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